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ORIGINAL (Y/N) / ОРИГИНАЛ (Д/Н)     COPY (Y/N)/ КОПИЯ (Д/Н)         Total number of copies issued / Количество выданных копий    

1. Shipment description / Описание поставки 1.8. Certificate №/ Сертификат №  ............. 
 

1.1 Name and address of consignor / Название и адрес 

грузоотправителя: 
...............................................

...............................................

............................................... 
 

 

 
 

Veterinary certificate for reptiles exported from  

United Kingdom to the Russian Federation  

Ветеринарный сертификат на экспортируемых из 

Великобритании в Российскую Федерацию 

рептилий 

1.2 Name and address of consignee / Название и адрес 

грузополучателя: 
...............................................

...............................................

............................................... 

 

1.3. Number / Количество  
................................................. 

1.4. Number of packages/ Число мест  
............................................... 

1.9. Competent authority / Компетентное ведомство  
DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL 

AFFAIRS 1.5. Identification marks / Маркировка пломбы на транспортном 

средстве (вид, номер) 
................................................. 

1.6. Means of transport / Транспорт: 
(the number of the flight-number, name of the ship / № рейса самолета, название 

судна.) 

............................................... 

1.10. Organisation issuing this certificate / Учреждение, 

выдавшее сертификат: 
........................................ 

1.7. The means of transport are treated and prepared in 

accordance with the requirements approved in United Kingdom / 

Транспортные средства обработаны и подготовлены в 

соответствии с принятыми в Великобритании требованиями. 

1.11. Country (s) of transit / Страна (ы) транзита: 
........................................ 

1.12. Point of crossing the border of the Russian Federation 

/ Пункт пересечения границы Российской Федерации: 
........................................ 

2. Identification of the reptiles / Идентификация рептилий:  
 

No Species / Вид Description and identification /  

Описание и идентификация  

Sex / Пол Age / Возраст  

1 .............................. ........................................ .......... .......... 

2 .............................. ........................................ .......... .......... 

3 .............................. ........................................ .......... .......... 

4 .............................. ........................................ .......... .......... 

5 .............................. ........................................ .......... .......... 
 

2. 1. Origin of the reptiles / Происхождение рептилий:  

 

Address of premises where the reptiles were isolated for 21 days prior to export and where examined / Адрес хозяйства, где 

рептилии содержались в карантине в течение 21 дня до отправки на экспорт и где они подвергались проверке  

 
........................................................................................ 

 

V1: 5299EHC APPLICATION



 

 

 

  

5299EHC (Agreed 20/04/2007)        2 

 

3. Health information / Информация о состоянии здоровья:  

I, the undersigned state/official Veterinarian certify that: / Я, нижеподписавшийся государственный/официальный 

ветеринарный врач, удостоверяю следующее:  

 

3.1. On ________________ (date) being not more than 48 hours prior to export I examined the said animal(s)* and found it/them* to 

be free from clinical signs of infectious and contagious diseases.  

________________ (число, месяц, год) не более чем за 48 часов до отправки на экспорт я обследовал выше указанное(-ых)* 

животное(-ых)* и установил, что оно (они)* свободно(-ы)* от клинических симптомов инфекционных и контагиозных 

болезней.  

 

3.2. The premises of origin at paragraph 2.1 above is free from of infectious and contagious diseases to which reptiles are susceptible.  

Хозяйство происхождения, указанное в пункте 2.1, является свободным от клинических симптомов инфекционных и 

контагиозных болезней, к которым восприимчивы рептилии.  

 

3.3. The animal(s)* for export was/were isolated from all other animal(s*) for a period of at least 21 days immediately prior to export 

at the premises at paragraph 2.1 above, and during this time they were subject to regular veterinary inspections.  

Животное(-ые)* предназначенные к отправке на экспорт, было(-и)* изолировано(-ы)* в течение по крайней мере 21 дня 

непосредственно перед отправкой на экспорт и содержались в карантине в хозяйстве, указанном в пункте 2.1, где в течение 

этого времени оно(-и)* подвергалось(-ись)* регулярному ветеринарному осмотру.  

 

3.4. On _________________ (date), being not more than 5 days prior to export, the said animal(s)* was/were* treated for ectoparasites 

using the following product:  

_________________ (число, месяц, год) не более чем за 5 дней до отправки на экспорт выше указанное(-ые)* животное(-ые)* 

было(-и)* обработано(-ы)* против эктопаразитов с использованием следующего средства:  

name of product / название средства _____________________________________________________________________________  

active ingredient / действующий ингредиент ______________________________________________________________________  

 

3.5. On _________________ (date), being not more than 5 days prior to export, the said animal(s)* was/were* treated for 

endoparasites (helmints) using the following product:  

_________________ (число, месяц, год) не более чем за 5 дней до отправки на экспорт выше указанное(-ые)* животное(-ые)* 

было(-и)* обработано(-ы)* против эндопаразитов (гельминтов) с использованием следующего средства:  

name of product / название средства _____________________________________________________________________________  

active ingredient / действующий ингредиент ______________________________________________________________________  

 

* delete as appropriate / ненужное зачеркнуть.  

 

3.6. This certificate is valid for 10 days / Данный сертификат действителен в течение 10 дней.  

 
 

 

 
 

 

 
 

Place                                                                                                              Date                                    Official stamp : 

Место----------------------------------------------------------------------------    Дата -----------------------  Печать                                                                                                  

 
 

Signature of state/official veterinarian 

Подпись государственного/официального ветеринарного врача--------------------------------------------------------------------------------------------------  

 
 

Name and position in capital letters             
Ф.И.О. и должность------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 
Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate / Подпись и печать должны отличаться цветом от бланка сертификата  
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